
Annex I / Anexo I

TARIFES OFICIALS - TARIFAS OFICIALES
OFFICIAL FARES

Àrea de Prestació Conjunta d’Alacant

En dia laborable i horari diürn
En dia laborable y horario diurno
On a business day and daytime

Dissabtes, festius i horari nocturn
Sábados, festivos y horario nocturno

Saturdays, holidays and at night

Tarifes urbanes - Tarifas urbanas - Urban fares

1 2
       1,85 €

       1,08 € / km

     19,55 € / h

       1,85 €

       1,25 € / km

     23,50 € / h

Baixada de bandera
Bajada de bandera

Minimum fare

Pausa - Pausa - Pause

0
        0 € / km
       0 € / h

Màxims d’arribada
Máximos de llegada
Latest arrival time

Per a serveis sol·licitats a través d’emissores o app
Para servicios solicitados a través de emisoras o app

For services requested by radio station or app

4,00 €

Es consideraran festius a efectes
de l’aplicació de les tarifes els dies
22, 23 i 24 de juny i el 24 i 31 de
desembre.
Se considerarán festivos a efectos
de la aplicación de las tarifas
los días 22, 23 y 24 de junio, y el
24 y 31 de diciembre.
For fare application purposes the
following days will be considered
as holidays: June 22, 23 and 24,
December 24 and 31.

En dia laborable, dissabtes i horari diürn
En dia laborable, sábados y horario diurno
On a business day, Saturdays and daytime

Festius i horari nocturn
Festivos y horario nocturno

Holidays and at night

Tarifes interurbanes - Tarifas interurbanas - Interurban fares

3 4
       1,85 €

       1,20 € / km

     15,00 € / h

         1,85 €

         1,40 € / km

       17,00 € / h

Baixada de bandera
Bajada de bandera

Minimum fare

Retorn - Retorno - Return

R
        0 € / km
       0 € / km

Suplements - Suplementos - Surcharges

012 Informació Generalitat
Información Generalitat
Generalitat information

Ciutat Administrativa 9 d’Octubre - Torre 1, c/ de la Democràcia, 77 - 46018 València

Més informació sobre les tarifes:
Más información sobre las tarifas:

More information about fares:
Ordre 3/2019, d’11 de desembre, de la 

Conselleria de Política Territorial, 
Obres Públiques i Mobilitat.

Mínim de percepció - Mínimo de percepción - Mínimum charge

Horari diürn

Horario diurno
Daytime

07:00 - 21:00

4,00 €

Horari nocturn

Horario nocturno
At night

21:00 - 07:00

5,20 €

Els mínims de percepció
apareixeran al final del ser-
vei si l’import no supera
aquest mínim.
Los mínimos de percepción
aparecerán al final del servi-
cio si el importe no supera
dicho límite.
Minimum charges of percep-
tion appear at the end of the
service if the amount does
not exceed the minimum in-
dicated.

Suplement per 
nit especial

Suplemento por 
noche especial
Surcharge for 
special nights

3,00 €

S’aplicarà entre les 21:00 hores i les 07:00
hores de l’endemà en els següents dies:
21, 22, 23 i 24 de juny, 24 i 31 de desem-
bre, el 5 de gener i el dissabte i diumenge
de Carnestoltes.
Se aplicará entre las 21:00 horas y las
07:00 horas del día siguiente en los días:
21, 22, 23 y 24 de junio, 24 y 31 de di-
ciembre, el 5 de enero y el sábado y do-
mingo de Carnavales. 
It will be applied from 9:00 p.m. to 7:00 a.m.
of next day on the following dates: June
21, 22, 23 and 24, December 24 and 31,
January 5, saturday and sunday of Carni-
val Festival.

ÚS OBLIGATORI DEL TAXÍMETRE, PAGUEU EL QUE MARCA I DEMANEU EL REBUT
USO OBLIGATORIO DEL TAXÍMETRO, PAGUE LO QUE MARCA Y SOLICITE RECIBO

USE OF TAXIMETER IS MANDATORY, PLEASE PAY THE AMOUNT SHOWN AND ASK FOR THE RECEIPT

Els serveis interurbans es realitzaran amb subjecció a tarifes màximes (columna dreta).
Los servicios interurbanos se realizarán con sujeción a tarifas máximas (columna derecha).

Interurban services will be performed subject to maximum fares (right column).


